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Enseñanza de inglés a estudiantes con 
discapacidad visual  

 
Sesión 3. El alumnado en el aula: organización, 
materiales y actividades 

Adaptación de tareas y materiales 

Enseñar a estudiantes con ceguera o deficiencia visual grave significa tener que adaptar algunos 
materiales de aprendizaje. El objetivo principal es mantener la misma información que en el 
material o documento original.  

Al enseñar inglés, es probable que nos encontremos con muchos documentos y recursos 
visuales. Por lo tanto, necesitamos hacer que esas imágenes sean comprensibles y accesibles 
para los estudiantes con discapacidad visual.  

A continuación, podemos ver algunos ejemplos de actividades para cada destreza lingüística 
("listening, speaking, reading and writing”) y cómo adaptarlas.  También hay elementos 
específicos para la adaptación de la gramática y el vocabulario. Sin embargo, estos son ejemplos 
y no la única forma de adaptar las actividades. Debemos plantearnos cuál es el objetivo de 
cada tarea para poder adaptar el material con ese objetivo en mente. 

 

Competencias orales (“Listening y Speaking”) 

Las actividades de comprensión auditiva pueden incluir imágenes y aspectos visuales que 
apoyen la comprensión del audio por parte de los alumnos. Estas imágenes deben describirse 
en el idioma del alumno. Al hacerlo, la descripción apoyará la comprensión del aprendiz ciego 
de una manera similar a cómo la imagen apoya a un aprendiz vidente. La imagen no tendría esta 
función de soporte si se describiera en un idioma extranjero.  

Además, cuando el objetivo de la tarea es obtener vocabulario, la descripción debe estar en el 
idioma del aprendiz. 

Cuando las imágenes no tienen un impacto en la comprensión, es recomendable no describirlas 
para no abrumar a los estudiantes con información adicional.  

Esto también se aplica a las actividades de expresión oral en las que es necesario hablar sobre 
información visual. Las imágenes deben describirse en el idioma del alumno y la descripción 
debe ser lo más precisa posible.  
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Ejemplo:  

En las actividades de escucha, una posible tarea puede consistir en hacer coincidir la información 
de una columna con otra. En este caso, el emparejamiento no es accesible, por lo que 
necesitamos adaptar el formato de la actividad y organizar la información de otra manera. En el 
siguiente ejemplo, podemos encontrar esa actividad de emparejamiento, así como una anterior 
relacionada con las imágenes.  

 

©British Council SP_B2.1_07 - ¿Quién lo hizo? pp8&9 

Posible adaptación:  

• Actividad 8: Las imágenes deben describirse en el idioma del alumno si son necesarias 
para el objetivo de la actividad. Puede haber otra información visual que no sea 
relevante, sin embargo, en este caso las imágenes A - G necesitan una descripción.  
 

• Actividad 9: La actividad de emparejamiento también se puede realizar, aunque los 
alumnos con discapacidad visual (baja visión o totalmente ciegos) tendrán dificultades 
para emparejar. Las líneas pueden interferir con su vista y la información se puede 
adquirir parcialmente en ese momento. Es mejor dividir las opciones en dos grupos o 
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etiquetar los elementos de una columna con letras y la otra con números para que 
puedan identificar que hay dos conjuntos de grupos.  

Otra actividad de escucha, como la siguiente, puede parecer más fácil de adaptar, ya que los 
estudiantes solo necesitan decir si las oraciones son verdaderas o falsas, pero es importante 
considerar cómo el diseño de la página puede afectar la accesibilidad. 

EJEMPLO:  

 

© British Council SP_B2.1_02 - Alcanza el cielo p4 

Podemos tener en cuenta lo siguiente en este ejemplo:  

Ejercicio 8: tarea previa a la lectura 

Los conceptos de la actividad asociados con una mentalidad abierta o cerrada al comienzo de la 
lección se dividen en dos formas de colores para ayudar a los estudiantes a comprender el 
significado de las palabras o expresiones que deben usar e identificar en la tarea de escucha. 
Debemos tener en cuenta: 
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1. ¿La información escrita en las formas es leída por un lector de pantalla o en la versión Braille? 

(esto depende de si la página es accesible por diseño). 

2. ¿La información escrita en el interior de la imagen es clara para los estudiantes con baja 

visión? Ten en cuenta los colores de fondo rojo y verde, el contraste de color del texto y el tipo 

de fuente. 

3. ¿Podemos presentar la información de otra manera? Por ejemplo, cada concepto en un trozo 

de papel. Otra forma de adaptarlo: un alumno con visión lee cada frase a su compañero con 

deficiencia visual y juntos deciden si se refiere a una mentalidad de crecimiento o cerrada. 

Diseño general de la página: 

• La organización se presenta en diferentes tablas o espacios, pero no necesariamente 
siguen el orden de la lección. Los alumnos con visión se centran automáticamente en los 
elementos de la página en un orden lógico, pero un lector de pantalla o una versión en 
braille pueden presentar los elementos "desordenados" en función del diseño de la página. 
Este será el caso de los materiales que no son accesibles desde el diseño. Por ejemplo, 
el icono "Habilidades de examen. "Listening tip" en amarillo es llamativo y destaca en la 
página, pero al leer en braille puede aparecer en medio de las diversas tareas de escucha 
y los estudiantes pueden sentirse desorientados.  
 

• Esta página contiene muchos colores, formas y tamaños diferentes, lo que puede ser 
agotador para los estudiantes cuando buscan información.  

Competencias escritas (“Reading y Writing”) 
Estas habilidades son más fáciles de adaptar, aunque hay algunos aspectos que debemos tener 
en cuenta. Por ejemplo, con los diferentes tipos de tareas:  

• Preguntas ABIERTAS: normalmente no necesitan adaptación aparte de dar el espacio 

suficiente para la respuesta. 

• Preguntas de VERDADERO o FALSO: no necesitan adaptación, aunque las preguntas 

y respuestas pueden aparecer en gráficos. En este caso, debemos eliminar el gráfico, 

dejar espacios en blanco para las respuestas y aumentar el tamaño de las palabras y el 

espacio. Algunos gráficos pueden ser leídos por un lector de pantalla como JAWS y con 

una pantalla Braille, pero es importante verificar esto de antemano.  

• ELEMENTOS VISUALES DE ACOMPAÑAMIENTO: El profesorado debe evaluar si son 

esenciales para la comprensión de tareas o simplemente decorativos y asegurarse de que 

los elementos visuales esenciales sean accesibles.  

Ejemplos:  

• BÚSQUEDA DE PALABRAS EN EL TEXTO: Imagina una pregunta como la siguiente: 

“Busca un sinónimo de la palabra escuela en la línea 6” 
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Los profesores deberán comprobar si esa línea se corresponde con la línea 6 real cuando 

adapten el texto al braille o cuando se amplíen las letras, ya que la numeración de las 

líneas puede verse alterada.  

 

• IMÁGENES EN LAS ACTIVIDADES DE ESCRITURA: Normalmente son información 

complementaria a la tarea, pero no están relacionadas con el objetivo de la actividad en 

sí. Por lo tanto, la descripción de estas imágenes no siempre es esencial.  Como podemos 

encontrar en el siguiente ejemplo: 

 

©British Council SP_B1.2_07 - Extraño pero cierto pp 2&3 

Sin embargo, cuando la imagen es un modelo del texto que necesitamos escribir, es 
importante describir la imagen para dar información a los alumnos sobre el texto y el estilo 
de la escritura y transcribir el texto, para que puedan leerlo.  
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© British Council PP_5_07 - Un Mundo Asombroso p8 

POSIBLE ADAPTACIÓN:  
La actividad anterior muestra un modelo de un correo electrónico. Es importante describir 
la forma, el formato y la organización del texto, así como relacionarlo con los consejos 
escritos de globos que aparecen junto a él. 
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Adaptación general del material: vocabulario y 
gramática 

– Los modelos 3D y los materiales con diferentes capas y formas son importantes para 
complementar la información visual, así como para evitar la traducción al idioma del 
alumno.  

– USO DE LA PIZARRA: Este recurso es principalmente visual y si lo utilizamos, debemos 
describir todo lo que escribimos en él. Esta descripción debe hacerse oralmente, y hay 
que dar tiempo a los alumnos para que procesen esa información e incluso la escriban. 
Para más información puedes leer el documento "Pizarras y libros digitales" de este 
curso. 

– Cuando hablamos  de VOCABULARIO  específico y no queremos utilizar el idioma del 

alumno, es recomendable darle una lista del conjunto léxico y su traducción con 

antelación. De esta manera, cuando estemos hablando de esas palabras en particular 

en clase, nuestro alumno con discapacidad visual será capaz de entender los conceptos 

mientras el resto del grupo aprende relacionando palabras con imágenes, por ejemplo.  

–  

© British Council PP_4_06 – Juguetes para el Planeta p2 
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POSIBLE ADAPTACIÓN 

En este ejemplo, y dependiendo del nivel al que estemos enseñando, sería 

recomendable utilizar objetos reales a la hora de introducir las nuevas palabras. A 

medida que las nuevas palabras aparecen junto a la imagen en la página, debemos 

etiquetar, en braille o escritas en papel con el sistema convencional (dependiendo de las 

necesidades de nuestro alumno), todos los objetos que utilicemos. Como el material se 

presenta solo con el concepto escrito, también sería recomendable tratar de mostrarlo 

con su significado escrito en él para relacionarlo con el nombre.  

Si el uso de objetos reales no es una opción y si estuviéramos trabajando con alumnos 

con baja visión, sería necesario ampliar las imágenes y presentarlas una a una (en este 

caso con la palabra escrita), para que tengan tiempo de concentrarse en cada una.  

Explicar la GRAMÁTICA de una manera estructuralista, donde se enfatiza el orden de 
la oración o se explica específicamente la estructura del tiempo, normalmente se logra 
utilizando la pizarra. También se recomienda utilizar material de apoyo complementario 
como un 'CONSTRUCTOR DE FRASES' donde los alumnos puedan entender 
estructuralmente lo que el profesor está explicando. Este recurso se puede realizar de 
diferentes maneras. El uso de materiales que los estudiantes puedan tocar y cambiar el 
orden siempre es útil para el aprendizaje, ya que lo hace más significativo y 
multisensorial.  

Ejemplo de constructor de oraciones:  
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Proyectos  
Los proyectos son una buena forma de hacer que nuestros alumnos trabajen en grupo y en 
tareas colaborativas. Sin embargo, debemos considerar cómo se puede incluir a los estudiantes 
con ceguera o deficiencia visual grave en los proyectos grupales y cómo se pueden adaptar estas 
actividades para que sean accesibles.  

Los proyectos siguen las mismas reglas que las actividades mencionadas anteriormente: 
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– Cualquier imagen que sea central para la tarea, y no simplemente decorativa, debe 
describirse en el idioma del alumno. Es importante comprobar si la explicación apoya la 
comprensión de los estudiantes del objetivo de la actividad.  

– Cuando se le pide al alumnado que incluyan imágenes, es probable que nuestros 
estudiantes con discapacidad visual necesiten ayuda para encontrarlas. Además, 
pueden añadir imágenes o información hecha por ellos mismos, pero el material debe 
contener diferentes texturas, así como una breve descripción en Braille o tinta que les 
permita localizar la información y las imágenes lo más rápido posible.  

– Cuando el proyecto se realiza a través de conexión a internet o se crea mediante una 
aplicación, los profesores deben comprobar si los materiales son accesibles y permiten 
a los alumnos trabajar de forma autónoma.  

– Una vez explicado el proyecto y dependiendo del tipo de tarea, es probable que nuestros 
alumnos con discapacidad visual necesiten un tiempo extra para trabajar en ellos.  

Ejemplo: 

1. Crea un póster de ciencia para mostrar uno de los cinco sentidos. Incluye información 

sobre el sentido y diseña un experimento para probarlo.  

 

©British Council SP_B1.1_01 – ¡Sensorial! Pág. 11 
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Posible adaptación:  

1. Simplifica el texto innecesario en las instrucciones de la tarea para reducir la carga 

cognitiva. 

2. Comprueba que la imagen es legible con el dispositivo digital del alumno.  

3. Si estamos trabajando con un alumno con baja visión, ampliar la foto puede no ser 

suficiente si el color o el contraste no son los adecuados para su capacidad visual. 

Debemos comprobar si es necesaria una transcripción de texto de toda la imagen.  

4. Adaptar la forma de mostrar el objetivo del proyecto específicamente a nuestro 

alumno para que no le molesten posibles imágenes o información que no esté 

directamente relacionada con él.  

5. En este caso concreto, el orden del proceso se puede transcribir como una lista 

sencilla, para facilitar la lectura y la comprensión del objetivo.  

6. Dar la posibilidad de incluir diferentes texturas en el póster, no solo al alumno con 

discapacidad visual, sino también al resto del grupo para que todos los proyectos 

sean accesibles.  

7. El "Paso 7" es uno de los más complejos, por lo que se necesitará tiempo adicional 

para la preparación y la exposición.  

8. El profesor debe aconsejar al estudiante que utilice páginas web específicas o 

búsquedas de recursos específicos para apoyar la preparación de su proyecto. Como 

docentes, podemos proporcionar algunos recursos accesibles (en formato digital o en 

papel) de los cuales nuestros estudiantes pueden seleccionar la información 

requerida.  Algunos ejemplos podrían ser los modelos 3D y los posters.  

Libros y recursos digitales 

Este tipo de material a veces es más difícil de adaptar, ya que el sistema informático puede no 
ser accesible y compatible con los dispositivos digitales que utilizan nuestros alumnos.  

Es importante comprobar su accesibilidad para poder cambiar cualquier aspecto o incluso 
pensar en la posibilidad de imprimir y trabajar en papel si el objetivo de la actividad no está 
relacionado con la competencia digital.  

Adaptación de pruebas y exámenes oficiales 
En general, los exámenes oficiales cuentan con la posibilidad de adaptación para el alumnado 
con discapacidad. 

Es importante conocer las especificaciones de cada exámen, pero en general, deberán 
informar a su centro examinador local de 6 a 8 semanas antes de la fecha prevista del examen 
detallando: 

– La fecha del examen en el que desea registrarse y el lugar del examen.  

– El tipo de adaptaciones que necesita.  

– Cualquier adaptación que haya tenido en pruebas anteriores.    
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La solicitud debe estar respaldada por evidencia médica, de no más de 2 años de antigüedad.  

Aparte de estos requisitos administrativos, las adaptaciones de los exámenes pueden incluir:  

– Ampliación del tamaño del contenido 

– Más espacio para responder a las preguntas 

– Tiempo extra 

– Uso de la ordenador o dispositivos digitales del alumno para usar los lectores de la 
pantalla 

– Adaptación al Braille cuando sea necesario 

Ejemplos de materiales modificados para todos los exámenes de Cambridge (incluido el 
IELTS) están disponibles para algunos exámenes en la sección "¿Qué materiales 
modificados puedo tener?" en la página web de Requisitos Especiales de Cambridge. Para 
obtener detalles sobre las adaptaciones específicas para los exámenes APTIS, consulta:  Aptis 
– Prueba de inglés | British Council  Para otros exámenes oficiales, visita su página web oficial 
para conocer más detalles. 
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